
Virtual Fair
Thank you for joining us, we will get started at 4:08pm

Gracias por llegar, vamos a empezar a las 4:08pm

Activity: Please use the chat box to share your name, gender pronoun, how you heard about 
today’s event, and what is your favorite place in Watts?

Actividad: Por favor envíe un mensaje para compartir su nombre, su pronombre de género, 
y cómo escuchó sobre este evento de hoy, y ¿cuál es su lugar favorito en Watts?

Por favor, si necesita acceso al salón de español por favor envíe un chat a Elizabeth Wendell.
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Spanish Language Translation
Traducción del idioma español

Para español, haga clic aquí

oo

https://www.linguee.com/spanish-english/translation/hacer+clic+aqu%C3%AD.html
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Quick Review
Revisión Rápida

oo
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Please Stay on Mute
Unless You are Speaking

Por favor mantenga su línea en silencio, hasta el 
momento que gustaría contribuir

oo

If you are calling in, please use *6

Si está llamando, por favor use *6 
para 
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Use the Raise Hand Feature to 
Request to Share Out

Use la función de levantar la mano para compartir

oo
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Use the Chat to 
Share & Ask Questions

Use el Chat para compartir y hacer preguntas

oo



COMMUNITY
AGREEMENTS

What are Community Agreements?
As opposed to “ground rules”, a community agreement is often formed by the 
group at the beginning of a meeting. These commitments to refer when conflicts 
arise, and help set the tone and focus our time together.

Do your best...

Take space, 
make space

Let’s help each 
other succeed...

Ask questions! 
Curiosity

Ample time + space 
to voice opinions

Respect each 
other’s opinions

Be patient with 
your peers

Be mindful of goal 
and what we want to 
achieve...

We can learn 
from 
each-other

Love, caring and 
respect

Each one, 
teach one!

Be safe!

Be in tune!

Respect Social 
Space of Others

Be present!

Be OPEN to new + 
challenging situations + 
new experiences

Ask for help!

oo

¿Qué son los acuerdos comunitarios?
Un poco diferente de las “reglas básicas”, el grupo suele formar un acuerdo 
comunitario al comienzo de una reunión. Estos compromisos para referirnos 
cuando surgen conflictos, y ayudar a marcar el tono y enfocar nuestro tiempo 
juntos.



WHAT’S HAPPENING TODAY?

oo

o1

o2

o4

INTRODUCTION + PROJECT FRAMING
Objective, Project Recap, Timeline, and What We Heard

COMMUNITY PROGRAMMING PRECEDENTS
Program Categories, Break-Out Session #2, FINAL REFLECTIONS

Q+A + FAREWELLS
Answer final questions, identify key dates, and unveil website

LOGISTICAL CHECK
Background in why we are here, build connections

o3

QUÉ ESTÁ PASANDO HOY?

LOGISTICAS

INTRODUCCIONES EXPLICANDO EL 
PROYECTO

VOCES COMUNITARIAS

REFLEXIONES COMUNITARIAS

PREGUNTAS Y RESPUESTAS + DESPEDIDAS

oo

COMMUNITY CENTER SITE STRATEGIES
3 Site Strategies, Break-Out Session #1

Para español, haga clic aquí

https://www.linguee.com/spanish-english/translation/hacer+clic+aqu%C3%AD.html


INTRODUCTION + PROJECT FRAMING
INTRODUCCIONES + EXPLICANDO EL PROYECTO

o1



tamika l. butler consulting 10 10

LOCATION Ubicación o1

FUTURE 
WATTS 

COMMUNITY 
SPACE AND 
CENTRAL 
PARK SITE

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Timeline
Próximos pasos
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Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Frequently Asked Questions
Preguntas frecuentes

tamika l. butler consulting
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Who is involved in the building of this new space for Watts? 

Hundreds, if not thousands, will be involved as the project will be a 
reflection of what the Community wants.  Primestor is acting as the 
lead developer on behalf of HACLA for this endeavor.  

What is the budget for this project and who is providing that 
funding? 

There is no set budget for this project at this time as we do not yet 
know what the project will entail - number of buildings, building size, 
amenities, etc.  The budget will be determined based on the design.  
The project will be funded mostly by private donations.  Primestor is 
also leading the fundraising efforts.  

¿Quién está involucrado en la construcción de este nuevo espacio 
para Watts?

Cientos, si no miles, participarán ya que el proyecto será un reflejo 
de lo que la Comunidad quiere.  Primestor actúa como el 
desarrollador principal en nombre de HACLA para este esfuerzo.

 ¿Cuál es el presupuesto para este proyecto y quién está aportando 
esa financiación?

No hay un presupuesto establecido para este proyecto en este 
momento, ya que todavía no sabemos lo que el proyecto implicará - 
número de edificios, tamaño del edificio, comodidades, etc.  El 
presupuesto se determinará en función del diseño.  El proyecto se 
financiará principalmente con donaciones privadas.  Primestor 
también está liderando los esfuerzos de recaudación de fondos.  

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Frequently Asked Questions
Preguntas frecuentes

tamika l. butler consulting
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Is this new space for everyone in Watts? 
This community space will welcome all Watts residents.  

How will the name be selected for this new space? 
The naming of the project will be part of the Branding phase and will 
be determined by direct input from members of the Community. 

How can I get involved to share my ideas for this new space? 
You may share ideas by attending and participating in community 
meetings.  

Where is the location of this new space? 
The 6.5-acre site runs north to south from Century Boulevard to 
102nd Street and east to west from Juniper Street to Lou Dillon 
Avenue.  Specific location of the buildings/facilities is to be 
determined based on Community input.

¿Este nuevo espacio es para todos en Watts?
Este espacio de la comunidad dará la bienvenida a todos los residentes 
de Watts.

¿Cómo se seleccionará el nombre para este nuevo espacio?
El nombre del proyecto formará parte de la fase de Branding y se 
determinará por la aportación directa de los miembros de la 
Comunidad.

¿Cómo puedo involucrarme para compartir mis ideas para este 
nuevo espacio?
Puede compartir ideas asistiendo y participando en reuniones 
comunitarias.

¿Dónde está la ubicación de este nuevo espacio?
El sitio de 6,5 acres corre de norte a sur desde Century Boulevard hasta 
102nd Street y de este a oeste desde Juniper Street hasta Lou Dillon 
Avenue.  La ubicación específica de los edificios/instalaciones se 
determinará en función de las aportaciones de la Comunidad. 
 

Para español, haga clic en el botón con este símbolo
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SITE STRATEGIES
ESTRATEGIAS DEL SITIO



Site Strategies Examples
Ejemplos de estrategia de sitio

tamika l. butler consulting 15 15

We can organize the buildings and outdoor 
space on the site in many ways that will 
change how the community space works:

1. Centralized Facility
2. Courtyard Facility
3. Distributed

o2

Podemos organizar los edificios y el espacio 
exterior en el sitio de muchas formas que 
cambiarán el funcionamiento del espacio 
comunitario:

Instalación centralizada
Instalación del patio
Distribuido

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Centralized
Centralizada

tamika l. butler consulting 16 16

PROS
• All programs accessible from one main entry 

point
• Leaves majority of site for outdoor space / park

CONS
• Fields and outdoor spaces are further away

o2

PROS
• Todos los programas son accesibles desde un punto 

de entrada principal
• Deja la mayor parte del sitio para espacio al aire 

libre y parque
CONTRAS

• Los campos y espacios al aire libre están más lejos

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Centralized 
Centralizada
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Abbotts Creek Recreation Center, Raleigh, NC

o2

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Centralized
Centralizada
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Maryvale Community Center, Phoenix, AZ

o2

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Courtyard
Patio
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PROS
• Indoor / Outdoor space
• Building form creates an outdoor room
• Central outdoor area is secure

CONS
• Can feel closed off to the community
• Fields and other outdoor spaces are further away

o2

PROS
• Espacio interior / exterior
• La forma del edificio crea una habitación al aire libre
• El área central al aire libre es segura
•

CONTRAS
• Puede sentirse cerrado a la comunidad.
• Los campos y otros espacios al aire libre están más lejos

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Courtyard
Patio

tamika l. butler consulting 20 20
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Community and Culture Center, Heidelberg, Germany

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Courtyard
Patio
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Weeksville Community Center, Brooklyn, NY

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Distributed
Distribuido
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PROS
• Indoor / Outdoor space
• Building form creates outdoor rooms
• Accessible from all parts of the site

CONS
• Takes up more of the site
• Less contiguous outdoor space
• More expensive due to greater surface area

o2

PROS
• Espacio interior / exterior
• La forma del edificio crea habitaciones al aire libre
• Accesible desde todas las partes del sitio

CONTRAS
• Ocupa más del sitio
• Espacio exterior menos contiguo
• Más caro debido a una mayor superficie

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Distributed
Distribuido
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Harraby Community Campus, Carlisle, UK

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Distributed
Distribuido
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Grace Farms, New Canaan, CT

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Questions for Session #1
Preguntas para sesión # 1
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1. In thinking about overall site strategy - 
what should the ratio of indoor to 
outdoor space be? 

2. Are there specific advantages to one 
site layout over the other?

3. How does each strategy affect how 
indoor and outdoor space work 
together? 

o2

1. Al pensar en la estrategia general del 

sitio, ¿cuál debería ser la relación entre el 

espacio interior y el exterior?

2. ¿Hay ventajas específicas para un diseño 

de sitio sobre el otro?

3. ¿Cómo afecta cada estrategia al 

funcionamiento conjunto del espacio 

interior y exterior?

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



SHARE OUT REFLECTIONS #1
Compartimos Reflexiones #1
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GROUP REFLECTIONS, SHARE IN THE CHAT 
WHICH SITE APPROACH ARE YOU MOST 

EXCITED ABOUT FOR THE NEW COMMUNITY 
SPACE.

REFLEXIONES DE GRUPO: COMPARTE EN EL 
CHAT DE QUÉ ENFOQUE DEL SITIO ESTÁ 

MÁS EMOCIONADO PARA EL NUEVO 
ESPACIO COMUNITARIO.

o2

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



COMMUNITY PROGRAMMING
PROGRAMACION COMUNITARIA

o3



What We’ve Heard - Qualities
Lo que hemos oído: cualidades
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Creative, Pleasant, 
Peaceful

Creativo, agradable, 
pacífico

A place to break down 
geographic boundaries
Un lugar para romper 
fronteras geográficas

Forging Community 
Bonds

Forjar lazos 
comunitarios

Represent the 
Community

Representar a la 
comunidad

Safe and Welcoming
Seguro y acogedor

Accessible and 
Multilingual 

Accesible y multilingüe

Intergenerational and 
Intercultural

Intergeneracional e 
intercultural

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Guiding Principles
Principios rectores
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Justice - A Place to be Involved and Heard, A Place to Meet, 
Organize, and Take Action

Healing - A Place for Physical and Mental Wellness, A Place for 
Activity and Recreation

Empowerment - A Place for Expanding Opportunity and 
Mentorship

Aspiration - A Place that Inspires

Community - A Place of Unity, Culture and Togetherness

Inclusivity - A Place for All - Welcoming and Accessible

Creativity - A Place to Learn, Explore, Make, and Create

Safety - A Place to Feel Secure and to be Authentically You

o3

Justicia: un lugar para participar y ser escuchado, un 
lugar para reunirse, organizarse y actuar
Sanación: un lugar para el bienestar físico y mental, un 
lugar para la actividad y la recreación
Empoderamiento: un lugar para ampliar las 
oportunidades y la tutoría
Aspiración: un lugar que inspira
Comunidad: un lugar de unidad, cultura y unión
Inclusividad: Un lugar para todos - Acogedor y accesible
Creatividad: un lugar para aprender, explorar, crear y 
crear
Seguridad: un lugar para sentirse seguro y ser 
auténticamente usted

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



What We’ve Heard - Spaces
Lo que hemos oído: espacios
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Sports Areas
Areas deportivas

Gathering Spaces
Espacios de reunión

Place for Dance Classes
Lugar para clases de 
baile

Art and Creative Spaces
Arte y espacios creativos

Community Rooms
Salas Comunitarias

Exercise Equipment/Gym
Equipo de ejercicio / 
Gimnasio

Open Green Spaces
Espacios verdes 
abiertos

Boxing Gym
Gimnasio de boxeo

Basketball Court
Cancha de 
baloncesto

Classrooms
Salas de clases

Business Incubator
Incubadora de empresas

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Program Categories
Categorias de programas
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Cultural 
A place to experience and create together

Educational / Economic Opportunity
A place to learn and grow together

Community / Social Services
A place to support community health and 
connection

Wellness
A place for wellness, healing, and playing  
together

Landscape
A place to enjoy nature, relax and recreate.

o3

Cultural
Un lugar para experimentar y crear juntos
Oportunidad educativa / económica
Un lugar para aprender y crecer juntos
Servicios comunitarios / sociales
Un lugar para apoyar la salud y la conexión de la 
comunidad
Bienestar
Un lugar para el bienestar, la curación y el juego juntos.
Paisaje
Un lugar para disfrutar de la naturaleza, relajarse y 
recrearse.

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Program Categories
Categorias de programas
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Cultural 
A place to experience and create together

o3

Cultural
Un lugar para experimentar y crear juntos

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Cultural
Cultural
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Cultural
Cultural
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Program Categories
Categorias de programas

tamika l. butler consulting 35 35

Educational / Economic Opportunity
A place to learn and grow together

o3

Oportunidad educativa / económica
Un lugar para aprender y crecer juntos

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Educational / Economic Opportunity
Oportunidad educativa / económica
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Program Categories
Categorias de programas
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Community / Social Services
A place to support community health and 
connection

o3

Servicios comunitarios / sociales
Un lugar para apoyar la salud y la conexión de la 
comunidad

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Community / Social Services
Servicios comunitarios / sociales

tamika l. butler consulting 38 38

o3
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Program Categories
Categorias de programas
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Wellness
A place for wellness, healing, and playing  
together

o3

Bienestar
Un lugar para el bienestar, la curación y el juego 
juntos.

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Wellness
Bienestar
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Wellness
Bienestar
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Program Categories
Categorias de programas
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Landscape
A place to enjoy nature, relax and recreate.

o3

Paisaje
Un lugar para disfrutar de la naturaleza, 
relajarse y recrearse.

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Landscape
Paisaje
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Landscape
Paisaje
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Questions for Session #2
Preguntas para sesión #2
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1. What program elements from the 
examples and program map are most 
important for the new Watts 
community space? 

2. Which program elements are least 
important in the new Watts 
community space?

3. Which features from the community 
center examples do you like the 
most/least.

4. What are we missing? Any new 
inspirations?

o3

1. ¿Cuáles son sus características esenciales 
para que el espacio se sienta 
bienvenida/bienvenido y confortable? 

2. ¿Qué hará que este centro comunitario sea 
útil para todos en la comunidad de Watts?

3. ¿Cuales actividades lo motivarían a USTED 
a pasar tiempo en un nuevo espacio 
comunitario? 

4. ¿Qué NUEVOS servicios o actividades 
deberían estar disponibles en Watts y 
accesibles en un nuevo espacio 
comunitario?

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



SHARE OUT REFLECTIONS #2
COMPARTIMOS REFLEXIONES#2
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GROUP REFLECTIONS, 1 PERSON FROM 
EACH GROUP WILL SHARE 3 MAIN 

POINTS WITHIN 2 MINUTES.

REFLEXIONES DEL GRUPO, 1 PERSONA 
DE CADA GRUPO COMPARTIRÁ LOS 
PUNTOS PRINCIPALES DENTRO DE 2 

MINUTOS.

o3

Para español, haga clic en el botón con este símbolo
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PARTNERSHIP MAP

Although this is still a draft, If there are 
organizations we should be including, please let 

us know...

Aunque todavía está en proceso, si hay 
organizaciones que deberíamos incluir porfavor 

comparten

Para español, haga clic en el botón con este símbolo



Q+A & FAREWELLS
PREGUNTAS Y RESPUESTAS + DESPEDIDAS
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THANK YOU FOR YOUR PARTICIPATION!

GRACIAS POR SU PARTICIPACIÓN!

o4

More ideas or questions? Send an email to:
Claudia at ccardenas@primestor.com

or
Elizabeth at ewendell@rios.com

More ideas or questions? Send an email to:
Claudia at ccardenas@primestor.com

or
Elizabeth at ewendell@rios.com

mailto:ccardenas@primestor.com
mailto:ccardenas@primestor.com
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UPCOMING COMMUNITY EVENTS

March-June 2021
3/17 - Community Meeting #3: 4-6pm
4/24 - Community Meeting #4: 1-3pm
6/12 - Community Meeting #5: 1-3pm

MARK YOUR CALENDARS...

EVENTOS COMUNITARIOS:

Marzo - Junio 2021
3/17 - Junta Comunitaria #3: 4-6pm
4/24 - Junta Comunitaria #4: 1-3pm
6/12 - Junta Comunitaria #5: 1-3pm

MARQUEN SUS CALENDARIOS... 

o4
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